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L 1)

(Guide to the Use of the Dictionary)

— 18 & 89 & #E A7 i F (Arrangement and Pronuncia-
tion of Entries)
1. KB HEEHRKCZBEIF XEIEBH L 2,270 4
%, MBRAZHZRXEHFTFTEET RERFHNFN.
RS, AARIGEHE T BT, EFRE A
FHREERAAFCHOEFC.EECH.EFC)HM
FH7:;EFRTEFRACHEBHE . EXFEXNS D H Y.
i
[FHE43%E]) glwang-jiniai
[BA4E] glrou fenli
HFEK . XE TR HNE R AEHE = F.
E-FNEFPERNEDHT R ER., FHAFT TR,
HEFTRFERFALZE F.
2. EF R E RMEXTRFE, FAHF AL,
HEFITHT . 0.
[24F) 58] xingli-tibi
[¢0@zh£x])] xingshi-dongzhong
[BEEEE] xingxing xi xingxing
[EHH\] xingrong kigao
[F&+#ERkE]) xingying xiang sui
[3%¢3¢sLsL] xingxingtoutou

3. MAAEEAFALLAHE., TEEZENFRAC(A
A )BT AR X H M4 1982 £ 3 A R) # % % X iE 7]
B A NEATLIENEMAXRAHLKX, B BATRCLEET)H
AR XHEHBEAAI9559F 11 AP REANS TR
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XEWTEUNSELFTABHA A EERA TG4, A5 &
FFFENTIEBRA R AALIE"FH. .
[40#H1EY nilxin giguai A B PER S P, E“F0HmM”,
(401 niixin guaigt WA EPEIAR D) .
— M5 £ & IER X E M EAE HAT R ) 3
E MW KAEERFMETRA. A F LS LS5, W0,
[#iAE]Y hishuo-baidao LI AFF 5 2 50 ol B B, B — B . |
fee s AL E T A E T R AT VR R E .
4. SFEFNEFUETHAREN. .
%51 polahuo
[Z2AaXx%] hongbaidali
[Z£%771] honhonliélie
Eh A7 A AP EMNNFHANETAEF T
U KRG,
[ZWRA 4] Iongju-fengecha
[®m=71]1 liGngmian-sandao
[f@ @] touji-mogou
'f@‘i%\&)éi%\gf&ﬁ%‘ﬁ%ﬁﬁ&ig %‘lﬁiﬂé}'g o ﬁu:
[BE#HAE] bai zhé bu hui
[HOmd ] chong kou ér cha
[ERzH.EMAM] bai zi zhi chéng.si ér bl jiang
[ AMEEME] cang - ying bl bao wa féng « de dan
5. WATWBEFF,EEA MRS, NEEHLZN, AE
FumERL” 7, W
[##%&] ha-tu
(A BHyihEE) redi- i+ de you « yan
6. A& W4 FREGELTHALAWNNEFTFE —IF
HAE,BEFRARBAR . WRFFC7,
. “8 £ £ 7Jid Bdoyu, “# & £ ”Lin Daiyua, “F JL”
P‘I'ng b ér’ “,ﬁ )L”Y]‘ng) ér, “_& %”Ch(’]ng’ (_]n, “ﬁ Fi »
Jinling,{ i #| & ¥ YFUjing gingzul,
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7. L EWNEEREEEXBLRERMYT”, F4F H &
FHERE A, W,
g T#I)LY méi - le kinr,[F T4k JLY qidahudr,. [ HFE O JILY bai »

zhe kour,

ExEAL BRI RN A E NEEXEXBRER
fmfer” i HETNEMN, .

“?)L”Ping ér,“# JL"Ying’ ér,“3L JL"Xing’ ér,

RSB ESFERTRE - FVFAM
%%ﬁﬁ@%ﬁow.

[—0—itY yixinyiil, IFRAFRE]Y blkang-bubéi

— B X (Definitions)

1. WERX . AFERL %,

(@R AFA X ENEANHFHATHRE, FEMTEZ
B AL ) o L A AR DB A 8 L, R B 4
“Homr” CB 7 BT E L,

() B 21 4 F | & A A B KR DA KB
‘%&ﬂiﬁﬁ%ﬂﬁ%ﬁ%fiﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ—ﬂ
ERAEXEEBREEHHNEE T O"N., B -—DFRAEAH

LHEBRE.FA2Z"RA. W
[FEsZFEE] |o0ngdin-xidodi (& .4 & ; 255 respect;revere. )

2. FiEFE L.

(DEFIJIENEEFXENEERFHN, HEXIE
BXWE® . ARXEEL" | "RA . URBE.

(DREFEIRFEARFAXALEFRESF, H —
A~k B AR R By R 3] E L Xt R — %ﬁ%ﬂ%ﬂ%mﬁﬁé
ELHEREF . WHEIF T "EHLEFNNTMAEE
B OEL ELH) . Un .

[XifE =81 fenglid-yinsan

BIN—FERL R s = —FEBEL. oMy fe e — B AR, UEEL . |

blown apart by the wind and scattered like the clouds— (of old companions)




separated and scattered

[$8 E&#]) jin shang tian hua

EXREM EHE L. Wil Entr, XhRE RN HEYE Ik
4f-. | to add flowers to the brocade—to make what is good still better

(DORLEEFEBFXAAFUEH, LEAH LRI,

20 ;

[X4BA])Y tianchang-rijia

for many years to come/for a long time/for the years go by/after a consid-

erable period of time

(DEEFXFTHENEERERETC DALH
T An“or”, .

[RAB8] henriglsui| to hate someone to the core (or marrow)
[EFABZE]Y qing bl zi jin || cannot control oneself (or one’s own feel-
ings )

(5) @ T B3 4 5 M T 5L 0 355 X F Wi L
HAE . AFRNBYLEHARXEmEHTERAAEN A,
HERESC )"H., W,

[FEmER] ginggudé-gingchéng mao || (of a woman) lovely enough to

cause the fall of a city or a state
[—3EMHE]Y yihuiér jid | to dash off (an essay or a painting) in a flash

) 4] (Examples)

AT PR M TR A A YA Rt B o B A, O R E
&X%F?ﬂ WRHCUB)"FE, BLAAEFARBL =04, 2
WHEFRACLESE), AANEBTELABL2SH
E A B L KA

2. RiBHAHHATE wHEXEAFAF 2R,
AR F T~ R4, BRAAZ MR P ENA 0 F B
TARFE, EH2HXF., W

[T AFJLY da baobupingr

B A I 0 R RS AT SRR % . AR TR 44
WA, (RE AL AEEXHITHN injustice ;unfairness. ) || to take up

the cudgels for the injured party/to champion the cause of justice/to right
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wrongs /=== (] 1 (1) «eeees SR ERELEIL~. (45 [) -1 was so {urious,I’d
have taken up the cudgels for Ping’er. (2)BEELH . “RERITBE A H EIT—
TR F Iy wreee "(57 M) “If you were a man, you could go out and right

wrongs, teased Daiyu. “Bute«”

3. A ATHA XN FRETE  mERFE(L)H F
RXB AR ER . HERBES“C D"H.

Y MFHEMY chuanhua-dulic ==«--- | to go through the flowers and
willows /«+« (1] J Cr] BE M1 26 ) B R BORL 2Pt v 30 0 B . AM e R, A IR X
W1 . ZEERBCB/NEE~ AMAITHEET . (72 [B]) Although Siqgi and

her cousin had not made love.they had secretly exchanged solemn vows and

pledges.baring their hearts to each other. -

4. B4 B RIE#E F( )”V\]&Eﬂ B#.f5H 4. w
*(50 [ﬂ)”% YW YERL+THE),”
Bl AR R KT —", T 5 21TH
7 »%iﬁl‘ﬁ(%’&ﬁ/@ﬁﬁ AREFHRTEAN G, W
(R E A& %] qidgul yuannd
Fekk K H B B i B42 4 . || a grumbling maid in autumn chamber ()] /]
il il N 4 e s~ A IR . o 2 R BK W] U, HE ARV U E B . (37 [1]) The god-
dess of the moon sews a white gown, The grumbling maid’s sweeping in autumn

chamber never ends; Silently. shyly, with never a word of complaint, She re-

clines in the autumn breeze as night descends.

6. FlAEBEXFRTHELFFEXH N A IEREA, —
£ HE B AR, DLFI I BEAT

7. Bl P X FEBCLFFREXFA A EETK
3 ézu«él)H%tFé*?i“Jﬂ}Jiﬁ,/\Tifﬂ“é@””” — M RAH”
(EIE) H CRiE) . “4 > s = AR —#EE
J 1 ””"H&ﬁ‘ﬁrriﬁ’ﬂ“ﬁth”-?o ETC(a) B HANT &
iR iE HREEXRFL,
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\ 1 X Pl
L KERA ﬂ§ X A4l
W N T | ERAGYLEYD) | ok
%tﬁ[%ﬂ] A, BT, BA.
Ciads fll) | P %) EES T RKEL. N %é
X F, KT A
MR
BRI 2] R (5 19)
T -5
X - PR (SRS T HE)
L bkt
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B3R —: LI APHEFEZR (Chief Characters)

Jia Zhen(Son) Jia Rong(son)
X X
) . . Jiz Fu Madam You(sencond wife) in Keqin,
_JiaYanDuke [Jia Dalhua__E Jia Jing Second Sister You; . ) %éc]lu?sefond wife)
of Ningguo 9 Third Sister You ](Slsters of Madam You Qin Zhong(Keaings
Xichun(daughter) brother)
Ruhua(Xichun's maid)
o — Jia Lian(son)
Jia family A X —  Qiaojie(daughter)
— Jia She(elder son) Madam Xifeng(Lady Wang's niece)
X ——————1 Second Sister You
Lady Xing Qiutong J»(Jia Lian's concubines)
Ping'er
| Yingchun(daughter)
Sigi(Yingchun's maid)
rJia Zhu (elder son,who died early)
. . Jia Zheng(second son) X Jia Lan(son)
| Jia Yuan.Duke Jia Daishan X —————— i Wan
of Rongguo Th>e< Lady Dowag_er_ I}?d?hwallg Yuanchun(daughter,made Imperial Consort)
(née Shi) \T:huu:nn ](lady Wang'y Baoyu(second son) Xiren Qingwen Qiuyue
Yuanyang ) maids) X Qianxue Xiaohong Sheyu
Shgdajlc M ) Concubine Zhao Xue Baochai Huixiang Bihen Beiming
owager's mat
® Concubine Zhou Tanchun(second daughter,| 1 Gui(Baoyu's maids and
i ) by Concubine Zhao) pagsbogs)
Jia Min(daughter) L Jia Huan (youngest son by Concubine Zhao)
X Lin Daiyu(daughter)
L Lin Ruhai I %{?lle‘inan> (Daiyu's maids)
Jia Dairu Jia Rui
Miaoyu(a nun living in the Garden)
Jia Yucun(a man belonging to the Jia clan)
Shi Xiangyun(the Lady Dowager's grandniece)
Cuilii(Xiangyun's maid)
.G s ? ? ———— Shi Xiangyun(The Lady Dowager's grandniece)
Shi family ?——' ¢ ——I ¢ o4 Pt
3 _The Lady Dowager Shi Ding Cuilii(Xiangyun's maid)
(née Shi) ? Wang Ren
o Wang Ziteng Wang Xifeng
Wang family ? Wang Zisheng
l_ Lady Wang Xue Pan(son)
Aunt Xue X
Xia Jin'gui
o ? Aunt Xue Xianglin .
: Baochan>(Xue Pan's concubines)
Xue Baochai(daughter)
Xue family Ying'er(Baochai's maid)
Xue Ke
X
? ? ?

Xing Xiuyan(Lady Xing's niece)
Xue Baoqin(Xue Ke's younger sister)

The "X" denotes that the two are husband and wife.
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(FHEAURZFAENE - FREHREO

[ai]

=W DN N e

[an]

REHE OF MR KEF W M

- e

[ba]

& (B >

[bai ]
10
10
11
15
[ban ]
15
16
16

*FER @ F oI

[bang ]
17
(bao |
18
18

F & W

# 19
# 19
(bei ]

R 20
15 20
it 21
ini 22
H 22
[ben]
pi 22
7 23
* 23
[beng ]
f 23
(bi]
ke 23
i 24
[bian]

AR 24
[biao ]

E 25
[bie]

] 25
[bing ]
7K 26
i 26
i 27
[bo ]
fi% 28
P 28
[bu]

i 28

BF%
A 28
C
[cai ]

A 45
* 46
¥ 46
23 46
[can]

% 46
% 47
[cang]]
in 47
& 48
L 48
[cao ]
=1 48
[ce]
finy 49
[cha]

# 49
e 50
[chai ]
5y 50
[chan]
% 50
[ 51
i 51
201 5%
[chang ]
i 52
K 52
(1 54

% 55
[chao ]
55
56
[che]
56
Y
[chen]
a7
57
58
58
[cheng]]
59
60
61
61
62
[chi]
62
64
65
65
65
66
66
67
[chong ]
67
[chou ]
68
68

E F ZFIEFFAFTEHES HMEEEF FRERAFE BEH EF@®

K 68
[chu]

H 69

i3 69

fih 70
[chuan]

% 70
[chui]

i 72
e 73
[chun]

# 73
[ci]

1] 74
i3 75
23 75
[cong ]
A 75
ics} 75
M 75
[cu]

i 76
[cuan]
% 76
[cuo]

% 76
B 77
53 77
D
[da]

g 78
T 78



K 83
[dai ]

1 88
L 88
[dan ]

1 89
H 89
b 90
R 90
[dang]

1 90
[dao ]

J] 92
=i 92
{5 92
1% 93
£ 93
H 93
[de]

5 94
[deng]
£T 97
5 97
2 98
[di ]
1K 98
H#h 99
[dian]
i1 99
Hii 99
1% 100
[diao ]

7] 100
i 100
# 101

[die]
i 101
[ding ]
102
102
[diu]
102
[dong ]
103
105
106
[dou |
106
106

=

o M

[du]

107
108
108
109

[duan ]

o 109

[dui ]

HE 110

Xt 110

[dun]
111
112

[duo ]
112
114

g HRE

ER BHE

[e]
115
115
116

% 5 F

p-:3

|2 | =

TFEx SREERE R

HERY 8 wos

= bW X

Ler ]

[fa]

[fan]

[fang ]

[fei]

[fen ]

[feng ]

[fu]

116

116
116
118
118

119

119
121
122
122

123
124
124
124

125
125
126

126
127
127
129

129
129
134
135
136

2 137
& 137
H 138
15t 138
il 138
=] 139
G
[gan]
+ 140
it 141
% 141
[gao ]
= 142
3 144
) 145
& 145
[ge]
iF 146
b 146
7 147
[gen]

b 148
[geng |
Nt 148
i 149
[gong ]
T 149
23 150
I 150
A% 151
it 151
[gou]

) 151
¥ 152
1] 155

[qu]

SO oot B Y

[gua]

I
—
N
(=}

Cguai ]
160

[guan ]
161
161
162
163

[guang]
164

[qui]
165
165
165
166
167
168
168

[guo ]
169
169

=

FHREEE® £ W o

= H

[hai ]
171
172

[han]

£ 172

&



173
174
174
(hao]
174
| W3]
175
177
177
[he ]
177
178
178
179
179
180
180
181
[hei |
181
(hen ]
182
[heng ]
183
183
Chong]
185
186
186
188
Chou |
188
188
189
Chu ]

(H HFEREX HEH®

i

B2 OB ES N

N
”

B ®E =

mowm ER

Ec s SNSEFETRI

X X

HEED FFEN EHEH FHREX

189
190
191
193
194
195
195
[hua ]
195
200
201
201
[huai ]
201
202
[huan ]
202
202
202
203
(huang ]
203
205
205
(hui |

(hun]

Thuo |

WAERIEERIEERRETIE = o = b

& XN

SEwERIT

210
211
211
211

Lji ]
21.3
213
213
214
215
215
216
216
216
217
217
217
218
218
219
Liia]
220
220
220
222
222
Ljian ]
223
223
223
223
224
224
224

225
Ljiang]
227
[jiao]
228
229
229
231
232
232
232
Liie]
232
233

=

EXRBTHFER &K

AMIBETEH HmEEW

Liing]

EN
]
=
(]

HRFE T ER

[jiu]

=
o
[y
==
(o3}

L 216

Ljul
248
249
249
250
250
[jue]
251
[jun]
251
K
[kai ]
253
[kan]
254
255
(kang ]
255
[ke]
255
256
256
(keng ]
257
[kong ]

W & MEMDOHEHA

S o¥»oE O ®H OB

=
[a
&)
o

[kou ]
] 258
[ku]
259
[kuan]
260
260
[kuang ]

O

™ B



i 260
(kui |

4z 261

L

[la]

EA 262
[lai]

b3 262

i 263

i 263
[lan]

= 263

A% 264
[lang ]

R 264
! 265
[lao]

5 265
173 266
o 266
Lle]

5 268
[lei ]

& 269
iH 269
[leng]
¥ 270
(1]

B 270
fL 271
H 271
B 272
i 272
ST 272
) 274

=

275
Llian]]
275
276
277
278
278
278
279
Lliang ]
279
(liao]
280
280
280
[lie]
281
[1in]
282
283
lling]
283
284
284
285
[liu]
285
286
286
[long]
287
289
289
[lou]
289

GRBFERERIESH

W E 3

P

CHBTF BF

=

~
<

BF O OR RS

Liu]
290
290
[luan ]
290
291
[lun]
291
[luo]
291
292
292

& 2By BT

X H

[ma]
293
293
[mai]
293
294
[man]
294
294
[mao ]
296
296
297
[mei ]
298
303
305
305
[men]
306
307
307

MO R wamE EEB O OMX HFE

G = O

[meng ]
308
308
[mi]
308
309
[mian]
309
309
310
[miao ]
311
312
[min]
312
[ming ]
313
314
317
317
[mo ]
317
318
[mou ]
318
[mu]
319
320

B WS

BB @ HFHE

pail

D W H8B PFPXERXR

[na]
323
325

[nan]
326
326

5w

#H 3

327
[nao |
327
[neng ]
328
[ni ]
329
330
330
331
[nian]]
331
331
333
[niao]
333
333
334
[nie]
334
[ning ]
335
[niu]
336
337
[nong ]
338
[nu]
339
[nii]
i 339

HOER 4 B RMBRER REF HFTASE B OFT A

94

[pa]
e 341
[pai]



